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la vie de chacun d‘entre nous se déroule 
généralement dans un seul endroit 
à la maison : la cuisine. Qu‘il s‘agisse d‘une 
cuisine de bureau, d‘une colocation, d‘une 
grande famille ou d‘un mini-appartement, 
c‘est là que l‘on se rencontre et que l‘on 
échange. C‘est là que l‘on cuisine, que l‘on 
savoure ensemble les repas et que l‘on passe 
volontiers beaucoup de temps avec ses amis 
et ses collègues. Pour tous ces besoins, pour 
les cuisiniers gourmets ou la cuisine rapide, 
pour la fin d‘une fête ou le début de la jour-
née le matin, nous vous proposons toujours 
les appareils encastrables qui conviennent. 

Et dans ce magazine, nouveau pour nous 
aussi, pour la saison 24 / 25, également de 
nombreuses histoires de personnes qui vous 
présentent leurs plats préférés et les appa-
reils encastrables favoris qu‘elles utilisent 
pour les préparer. 

J‘espère que vous trouverez ainsi l‘inspiration 
qui vous convient et que vous ferez de votre 
cuisine ce qu‘elle devrait être : la maison 
parfaite.

het grootste deel van ons leven thuis 
speelt zich af op één plek: de keuken. Of 
het nu gaat om een kantoorkeuken, een 
gedeelde keuken, een grote gezinskeuken 
of een miniflatkeuken – dit is de plek waar 
mensen elkaar ontmoeten en socializen. 
Hier wordt gekookt, samen gegeten en tijd 
doorgebracht met vrienden en collega‘s.
Wij bieden altijd de juiste inbouwapparatuur 
voor al deze behoeften, voor fijnproevers of 
snelle maaltijden, voor het einde van een 
feestje of het begin van de dag ‚s ochtends.

En in dit magazine, dat ook nieuw is 
voor het seizoen 24 / 25, staan ook veel 
verhalen van mensen die hun favoriete 
gerechten presenteren en de favoriete 
inbouwapparaten die ze daarvoor gebruiken. 

Ik hoop dat u de juiste inspiratie vindt en uw 
keuken maakt tot wat een keuken moet zijn: 
Het perfecte thuis.

Votre
Uw

Olaf Thuleweit
Directeur général HK Appliances GmbH
Directeur HK Appliances GmbH

Chère lectrice, 
cher lecteur, Beste lezer,

5 ans de garantie 5 jaar garantie
Longévité et service pro-
fessionnel – dès à présent, 
Blaupunkt souligne cette 
promesse avec cinq ans de 
garantie* sur tous les appa-
reils encastrables, les éviers 
et la robinetterie.

* �L‘usure normale est exclue de la garantie. Pour plus d‘infor-
mations, consultez notre site web 
www.blaupunkt-electromenager.fr.

* �Normale slijtage is uitgesloten van de garantie. Meer infor-
matie vindt u op onze website  
www.blaupunkt-einbaugeraete.com.

Levensduur en 
professionele service – 
Blaupunkt benadrukt 
deze belofte nu met 
vijf jaar garantie* op 
alle inbouwapparaten, 
spoelbakken en kranen.
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Un langage des formes, 
clair et réduit –  
Le design rencontre  
le plaisir. 
 
Heldere, minimalisti-
sche designtaal – 
Design ontmoet genot.

Diversité pour tous –  
Interaction parfaite. 

 
Veelzijdig voor iedereen –  

Perfecte interactie.
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48
Cuisiner ensemble – 
Heureux ensemble. 
 
Samen gekookt –  
Samen gelukkig.

L‘exceptionnel au  
quotidien – Le temps 

du plaisir. 
 

Iets speciaals in het  
dagelijks leven –  

Tijd om te genieten.
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DESIGN 
FONCTIONNEL
Blaupunkt est synonyme d‘appareils électroménagers, d‘éviers 
encastrables et de mitigeurs qui allient un design intemporel à une 
technologie de pointe. Pour que vous puissiez en profiter dans tous 
les cas de figure.

Bij Blaupunkt staan we voor inbouwkeukenapparatuur, 
inbouwspoelbakken en kranen die tijdloos design combineren met 
de modernste technologie. Zodat u ervan kunt genieten – ongeacht 
of ze in gebruik zijn of niet.

DESIGN ONTMOET FUNCTIE
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C‘est le rêve de tout amateur de barbecue : Il pleut, 
il vente ou il neige dehors – et il peut quand même 
s‘adonner à sa passion à l‘intérieur. Avec la plaque de gril 
en fonte ou la plaque teppanyaki, les steaks, le poisson 
et les légumes ont l‘arôme que chacun connaît de la 
saison des grillades en plein air.

Het is de droom van elke barbecueliefhebber: Het 
regent, stormt of sneeuwt buiten – en toch kunnen ze 
binnen hun passie uitleven. Met de gietijzeren grillplaat 
of de teppanyakiplaat krijgen steaks, vis en groenten de 
smaak die iedereen kent van het buitengrillen.

Plaque de gril
Grillplaat

5Z 99GP01

Plaque teppanyaki
Teppanyaki plaat

5Z 99TP01

Convient à toutes les tables de cuisson Blaupunkt
Geschikt voor alle Blaupunkt kookplaten

L × P × H
24,0 × 5 × 40,8 cm
B × D × H
24,0 × 5 × 40,8 cm

DES AIDES 
PARFAITES
Parfois, ce sont les petites choses qui font la différence. Surtout 
lorsqu‘il s‘agit de cuisiner. Nous vous présentons ce qui aide vraiment, 
que ce soit pour un déjeuner normal ou pour une soirée cuisine avec 
vos amis.

Soms zijn het de kleine dingen die het verschil maken. Vooral als het 
om koken gaat. We laten u zien wat echt helpt – of het nu gaat om 
een gewone lunch of een kookavond met uw vrienden.

PERFECTE HELPERS
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DES AIDES 
PARFAITES
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ONTWERP
ELEGANTIE

STIJL

STYLE

DESIGN

MODERNEONTWERP

EN PARTICULIER

EN PARTICULIER

EN PARTICULIER
ÉLÉGANCE

STYLE
VOORAL ÉLÉGANCE
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ONTWERPN

ELEGANTIE

ELEGANTIE

VOORALSTIJL

STYLE

DESIGN

MODERNE

MODERNE

EN PARTICULIER

EN PARTICULIER

VOORAL ÉLÉGANCE

ÉLÉGANCE
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Parfois, il faut que ce soit très rapide, mais 
surtout très chaud. Avant, je pensais que je n‘y 
parviendrais qu‘avec un barbecue d‘extérieur. 
Aujourd‘hui, je sais qu‘avec le plan de cuisson 
à induction 5II 86250, je peux atteindre les 
températures les plus élevées en un rien 
de temps – et faire apparaître des arômes 
grillés sur la viande et les légumes tout aussi 
rapidement.

IN EEN PAAR SECONDEN OP VOLLE 
KRACHT

Soms moet het heel snel gaan, maar vooral 
heel heet. Vroeger dacht ik dat dat alleen kon 
met een buitengrill. Nu weet ik het: met de 5II 
86250 inductiekookplaat bereik ik de hoogste 
temperaturen in een handomdraai – en tover ik 
net zo snel braadsmaken op vlees en groenten.

À PLEINE PUISSANCE EN 
QUELQUES SECONDES

LE DESIGN RENCONTRE 
LE PLAISIR
DESIGN ONTMOET GENOT
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Quand mon curry préféré arrive à température 
dans la poêle, il y a de la vapeur. Et même si 
l‘odeur est merveilleuse, je suis contente de savoir 
qu‘il suffit d‘appuyer sur un bouton pour que tout 
disparaisse dans la hotte aspirante, qui est en plus 
incroyablement belle.

AFGEZOGEN MET ÉÉN DRUK OP  
DE KNOP

Als mijn favoriete curry in de pan op temperatuur 
komt, wordt het echt stomend heet. En ook 
al ruikt het heerlijk, ik ben blij dat ik weet dat 
alles met één druk op de knop in de afzuigkap 
verdwijnt, die er ook nog eens ongelooflijk  
goed uitziet.

ASPIRÉ PAR UNE SIMPLE 
PRESSION SUR UN BOUTON
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PARFAITEMENT 
TEMPÉRÉ

Pour le vin ? Je suis effectivement très précis. Si-
non, pourquoi m‘offrir un vin spécial s‘il n‘est pas 
à la bonne température ? Avec ma cave à vin, je 
sais que la température est correcte. Même pour 
le vin blanc et le vin rouge dans un seul appareil. 
Je peux ainsi me concentrer sur le plaisir d‘un 
bon verre.

PERFECT 
GETEMPEREERD

Met wijn? Ik neem het eigenlijk heel serieus. 
Waarom zou ik me anders een speciale wijn 
veroorloven als die aan het einde niet de 
perfecte temperatuur heeft? Met mijn wijnkoeler 
weet ik dat de temperatuur goed is. Zelfs voor 
witte en rode wijn in één apparaat. Zo kan ik me 
volledig concentreren op het genieten.
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LAVAGE 
RAPIDE

Bien sûr, j‘utilise mon évier pour y faire la 
vaisselle. Mais pas seulement. Grâce à la 
robinetterie professionnelle, le jet d‘eau arrive 
exactement là où j‘en ai besoin. Je peux ainsi 
laver mes fruits et mes légumes avec préci-
sion et obtenir la fraîcheur que je souhaite 
pour mes aliments.

QUICK  
WASH UP

Natuurlijk gebruik ik mijn spoelbak om af te 
wassen. Maar dat niet alleen. Dankzij de pro-
fessionele kraan gaat de waterstraal precies 
daarheen waar ik hem hebben wil. Ik kan mijn 
groenten en fruit precies wassen en krijg de 
versheid die ik wil voor mijn eten.
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Four encastrable avec micro-ondes
Inbouwoven met magnetron

5B60M 8690

Four vapeur combiné
Combistomer

5C90S 8990

Tiroir chauffant 
Warmhoudlade

5WS 16400

Highlights
•	 Dark Steel Design 
•	 Four encastrable avec 12 types de chaleur 
•	 Micro-ondes avec 5 niveaux de puissance 
•	 Fonctionnement combiné 
•	 16 programmes automatiques 
•	 Touch Control avec slider
•	 Volume de l’espace de cuisson 72 l 

•	 Dark Steel Design 
•	 Inbouwoven met 12 soorten verwarming
•	 Magnetron met 5 vermogensniveaus
•	 Combibediening
•	 16 automatische programma‘s
•	 Touch Control bediening met slider 
•	 Gaarruimtecapaciteit 72 l

Highlights
•	 Dark Steel Design
•	 Fours compacts avec 13 types de chaleur
•	 Cuisson à la vapeur de 35 à 100 °C
•	 Fonctionnement combiné
•	 16 Programmes automatiques
•	 Volume de l’espace de cuisson 5  l
•	 Touch Control avec slider
•	 Sonde de température 

•	 Dark Steel Design
•	 Compacte oven met 13 verwarmings- 

methoden
•	 Stoomkoken van 35 °C – 100 °C
•	 Combibediening
•	 16 automatische programma‘s
•	 Gaarruimtecapaciteit 50 l
•	 Touch Control bediening met slider 
•	 Temperatuursensor

Highlights
•	 Préchauffer la vaisselle
•	 Garder des plats au chaud
•	 Décongeler des plats
•	 Ouverture sans poignée grâce 

à la fonction « push & pull »
•	 Face avant en verre noir
•	 Régulation de la température 

sur 30 °C à 80 °C
•	 3 niveaux de température 

•	 Voorverwarmen van servies
•	 Warmhouden van eten
•	 Ontdooien van bevroren  

gerechten
•	 Greeploze opening door  

push & pull
•	 Zwarte glazen front
•	 Temperatuurregeling van 

30 °C – 80 °C
•	 Temperatuurregeling 

 in 3 niveaus
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Hotte pour îlot
Afzuigkap kookeiland

5SL 92500

Plaque de cuisson à induction 
Kookplaat inductie

5II 86250

Highlights
•	 Design extrêmement clair et élégant
•	 Verre noir et acier inoxydable
•	 Fonction de levage
•	 Pour le montage au plafond au-dessus d’un îlot
•	 Puissance du ventilateur à 4 niveaux (3 niveaux de  

puissance + 1 niveau intensif )
•	 Niveaux intensifs avec retour automatique
•	 Éclairage clair et homogène avec modules LED 1 × 16 W 

•	 Extreem helder, elegant ontwerp
•	 Gemaakt van zwart glas en roestvrij staal
•	 Liftfunctie
•	 Voor plafondmontage boven kookeilanden
•	 Ventilatorvermogen 4-traps (3 vermogenniveaus  

+ 1 intensief niveau) regelbaar
•	 Intensieve niveaus met automatische terugstelling
•	 Gelijkmatige, heldere verlichting met 1 × 16 W led-modules

Highlights
•	 6 Zones de cuisson à induction avec double booster
•	 3× Induction combinée
•	 Deux zones de cuisson flexibles peuvent être 

connectées pour former une zone de cuisson
•	 Fonction double boost pour toutes les zones de 

cuisson à induction
•	 Move Mode
•	 Mode Cooking Chef
•	 Fonction grill
•	 Touch Control avec slider 

•	 6 inductiekookzones met dubbele booster
•	 3 × combo-inductie
•	 Flexibel koppelen – Per twee kunnen kookzones 

worden gecombineerd tot één kookzone
•	 Dubbele Boostfunctie voor alle inductiekookzones
•	 Move Mode
•	 Cooking chef mode
•	 Grillfunctie
•	 Touch Control bediening met slider

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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Cave à vin encastrable sous plan de travail
Onderbouw-wijnkoelkast

5WK 830FF0
Highlights
•	 Face avant en verre noir avec protection UV
•	 4 surfaces de rangement en bois de massif
•	 Pour 43 bouteilles
•	 2 zones de températures 5 °C – 12 °C / 12 °C – 20 °C
•	 Lumière LED sur les cotés
•	 Plateaux télescopiques
•	 Poignée noire
•	 Charnières amorties 

•	 Zwarte glazen front met UV-bescherming
•	 4 plateaus van massief hout
•	 Capaciteit van 43 flessen
•	 2 temperatuurzones 5 °C – 12 °C / 12 °C – 20 °C
•	 LED-verlichting aan de zijkant
•	 Telescopische uittrekelementen
•	 Handgreepstrip in zwart
•	 Gedempte scharnieren

Réfrigérateur-congélateur combiné encastrable
Inbouw koel- / vriescombinatie

5CR 394FD0
Highlights
•	 Dégivrage entièrement automatique de l’espace de réfrigération
•	 Espace intérieur clair et facile à nettoyer
•	 Lumière LED sur les cotés
•	 4 étagères en verre de sécurité, dont 2 réglables en hauteur
•	 Bac transparents avec zone 0°
•	 3 tiroirs pour produits congelés
•	 Low Frost
•	 Fonction Super congélation
•	 Volume utile total : 400 l
•	 70 cm de large 

•	 Volautomatische ontdooiing in de koelruimte
•	 Reinigingsvriendelijke, lichte binnenruimte
•	 Led-binnenverlichting in het koeldeel
•	 4 neerzetvlakken van veiligheidsglas, daarvan 2  

in hoogte verstelbaar
•	 Transparante opbergladen met 0°-zone
•	 3 laden voor diepvriesproducten
•	 Low Frost
•	 Super bevriezen
•	 Totale capaciteit: 400 l
•	 70 cm breed
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Slate Grey Black Matt

76

Evier
Inbouwspoelbak

Iseo SIG7790BEF 
Highlights
•	 Composite de quartz
•	 Facile d‘entretien
•	 Durable
•	 Résistant à la décoloration et aux aliments
•	 Encastrable à fleur du plan de travail
•	 Disponible en différentes couleursn 

•	 Kwarts composiet
•	 Gemakkelijk schoon te maken
•	 Duurzaam
•	 Kleur- en voedselveilig
•	 Vlakinbouw mogelijk
•	 Beschikbaar in verschillende kleuren

Lave-vaisselle encastrable entièrement intégré
Inbouwvaatwasser, volledig geïntegreerd

5VH 6X00VSB
Highlights
•	 Consommation d‘eau 9 l
•	 9 programmes
•	 Tiroir à couverts
•	 Capacité : 14 couverts
•	 Programme de nettoyage de 

l’appareil
•	 Éclairage intérieur
•	 Info-Light
•	 Intérieur en acier inox
•	 Aquastop 

•	 Waterverbruik 9 l
•	 9 programma‘s
•	 Bestekschuiflade
•	 Capaciteit:14 couverts
•	 Machinereinigingsprogramma
•	 Interieurverlichting
•	 Info-Light
•	 Roestvrij stalen binnenruimte
•	 Aquastop

Mitigeur
Keukenkran

Impero
Highlights
•	 Design noir mat
•	 Haute pression
•	 Bec non extensible 

•	 Zwart mat design
•	 Hoge druk
•	 Vaste uitloop Plus d‘informations et  

d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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ENSEMBLE

SAMEN ENSEMBLE

PLEZIER FAMILLE

RIRE

ERVARINGEN AMUSANT
SAMEN

EXPÉRIENCES
LACHEN

EXPERIENCES

FAMILIE
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SAMEN
ERVARINGENENSEMBLE

RIREFAMILLE

PLEZIER

RIRE

ERVARINGEN
AMUSANT

SAMEN FAMILIE EXPÉRIENCES
AMUSANT

LACHEN

EXPERIENCES

FAMILIE PLEZIER
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INTERACTION 
PARFAITE
PERFECTE INTERACTIE

CHAUD AU SORTIR 
DU FOUR

Autrefois, papa disait toujours : Si tu veux 
vraiment manger des frites croustillantes, nous 
devons allumer la friteuse. Aujourd‘hui, c‘est 
possible sans appareil supplémentaire. Parce 
que notre four dispose d‘une fonction appelée 
AirFry qui rend non seulement les frites, mais 
aussi les bâtonnets de poisson pané et bien 
d‘autres choses encore merveilleusement 
croustillants.

HEET UIT 
DE OVEN

Papa zei altijd: Als je echt knapperige frietjes 
wilt eten, dan moeten we de frituurpan 
aanzetten. Tegenwoordig kan dat zonder extra 
apparaat. Want onze oven heeft een functie 
die AirFry heet, waardoor niet alleen frietjes 
maar ook vissticks en nog veel meer heerlijk 
knapperig worden.
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SURFACE DE 
TRAVAIL MAXIMALE

Bien sûr, les plats repas sont à la mode. Mais 
parfois, je ne veux pas seulement travailler 
dans une seule cocotte, mais aussi profiter 
au maximum d‘un plus grand nombre possi-
ble de poêles et de casseroles dans différen-
tes zones de température. Un maximum de 
place et de flexibilité ? C‘est ce que m‘offre le 
plan de cuisson à induction 
5II 94291 de 90 cm.

MAXIMAA 
 WERKOPPERVLAK

Natuurlijk, One-Pot-gerechten zijn in. Maar 
soms wil ik werken met zoveel mogelijk 
pannen en potten in verschillende 
temperatuurzones. Maximale ruimte en 
maximale flexibiliteit? Dat is wat de 90 cm 
inductiekookplaat 5II 94291 mij biedt.
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De l‘espace à perte de vue. C‘est exactement ce 
dont j‘ai besoin quand il s‘agit d‘une réfrigéra-
tion parfaite. Une plaque de cuisson entière au 
frais ? Pas de problème. Beaucoup de boissons 
estivales ? Mon nouveau combiné réfrigéra-
teur/congélateur Cross Door peut les contenir 
sans problème. Et il garde aussi mes ingré-
dients préférés à la bonne température, qu‘il 
s‘agisse du lait, des yaourts ou des fruits.

GOED GEKOELD 
IN ALLE ZONES

Eindeloze ruimte. Dat is precies wat ik nodig 
heb voor perfecte koeling. Een hele bakplaat? 
Geen probleem. Veel zomerdrankjes? Mijn 
nieuwe Cross Door koel-/vriescombinatie 
kan ze makkelijk aan. En het houdt ook 
mijn favoriete ingrediënten op de perfecte 
temperatuur, of het nu melk, yoghurt of fruit.

BIEN RÉFRIGÉRÉ DANS 
TOUTES LES ZONES
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Qui a dit qu‘un évier ne pouvait pas être très 
chic ? En noir mat, mon évier préféré s‘intègre 
parfaitement dans un ensemble au design 
épuré, se nettoie rapidement et facilement 
et permet non seulement de faire la vaisselle, 
mais aussi de laver facilement les fruits et les 
légumes.

VEEL MEER DAN 
ALLEEN EEN SPOELBAK

Wie zegt dat een spoalbak er niet chic uit kan 
zien? Mijn favoriete spoalbak in matzwart past 
perfect in het puristische geheel, is snel en 
gemakkelijk schoon te maken en zorgt ervoor 
dat niet alleen afwassen, maar ook groente en 
fruit wassen eenvoudig is.

BIEN PLUS QU‘UN 
SIMPLE ÉVIER
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Four encastrable avec pyrolyse
Inbouwoven met pyrolyse

5B50P 8690
Highlights
•	 Dark Steel Design 
•	 Four encastrable avec 12 types de chaleur
•	 Fonction AirFry
•	 Nettoyage automatique par pyrolyse
•	 Porte Soft Moving
•	 Touch Control avec slider
•	 Volume de l’espace de cuisson 72 l
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A+ 

(Sur une échelle allant de A+++ à D.)

•	 Dark Steel Design 
•	 Inbouwoven met 12 soorten verwarming
•	 AirFry-functie
•	 Pyrolytische zelfreiniging
•	 Soft Moving deur
•	 Touch Control bediening met slider
•	 Gaarruimtecapaciteit 72 l
•	 Energie-efficiëntieklasse: A+ 

(In a range from: A+++ to D)

Micro-ondes encastrable avec chaleur tournante
Inbouwmagnetron met hete lucht

5M60M 8690
Highlights
•	 Dark Steel Design
•	 Micro-ondes avec 5 niveaux de puissance
•	 Chaleur tournante et gril à air brassé
•	 Fonctionnement combiné
•	 Programmes automatiques
•	 Touch Control avec slider
•	 Volume de l’espace de cuisson 34 l 

•	 Dark Steel Design
•	 Magnetron met 5 vermogensniveaus
•	 Hete lucht en convectiegrill
•	 Combibediening
•	 Automatische programma‘s
•	 Touch Control bediening met slider
•	 Gaarruimtecapaciteit 34 l
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Plaque de cuisson à induction
Kookplaat inductie

5II 94291
Highlights
•	 5 zones de cuisson à induction avec booster
•	 2 x induction combinée,
•	 Deux zones de cuisson flexibles peuvent être
•	 Fonction boost pour toutes les zones de cuisson  

à induction
•	 Fonction compte à rebours
•	 Fonction Démarrage rapide
•	 Fonction grill
•	 Touch Control avec slider 

•	 5 zones de cuisson à induction avec booster
•	 2 x induction combinée,
•	 Deux zones de cuisson flexibles peuvent être
•	 Fonction boost pour toutes les zones de  

cuisson à induction
•	 Fonction compte à rebours
•	 Fonction Démarrage rapide
•	 Fonction grill
•	 Touch Control avec slider

Hotte murale
Wandschouwkap

5DL 69654
Highlights
•	 Dark Steel Design
•	 Design incliné
•	 Puissance du ventilateur élevée au dosage précis
•	 Puissance du ventilateur à 4 niveaux (3 niveaux de 

puissance + 1 niveau intensif )
•	 Ventilateur puissant et silencieux
•	 Indicateur de saturation du filtre
•	 Aspiration au niveau des bords
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A+
•	 (Sur une échelle allant de A+++ à D)

•	 Dark Steel Design
•	 Hoofdvrij-design
•	 Hoog, fijn doseerbaar ventilatorvermogen
•	 Ventilatorvermogen 4-traps (3 vermogenniveaus  

+ 1 intensief niveau) regelbaar
•	 Krachtige en zachte blower
•	 Filterverzadigingsindicatie
•	 Randafzuiging
•	 Energie-efficiëntieklasse: A+  

(Op een schaal van A+++ tot D)

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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Combiné réfrigérateur-congélateur Cross Door
Crossdoor koel- / vriescombinatie

5CD 891SC0
Highlights
•	 Dark Steel Design
•	 Capacité XXL – permet de ranger des plaques de 

cuisson entières et d’autres objets encombrants
•	 Zone multi-températures
•	 Régulation électronique de la température 

avec affichage LED
•	 Bac transparents avec zone à 0° 
•	 No Frost
•	 Fonction Super congélation
•	 Volume utile total: 522 l 

•	 Dark Steel Design
•	 XXL-capaciteit – biedt ruimte voor hele bakplaten
•	 Multi-temperatuurzone
•	 Elektronische temperatuurregeling via led afleesbaar
•	 Transparante opbergladen met 0°-zone
•	 No Frost
•	 Super bevriezen
•	 Totale capaciteit: 522 l
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Slate Grey Black Matt

86

100

Evier
Inbouwspoelbak

Maira SMG9990BE
Highlights
•	 Composite de quartz
•	 Facile d‘entretien
•	 Durable
•	 Résistant à la décoloration et aux aliments
•	 Encastrable à fleur du plan de travail
•	 Disponible en différentes tailles et couleurs 

•	 Kwarts composiet
•	 Gemakkelijk schoon te maken
•	 Duurzaam
•	 Kleur- en voedselveilig
•	 Vlakinbouw mogelijk
•	 Beschikbaar in verschillende maten en kleuren

Lave-vaisselle encastrable entièrement intégré
Inbouwvaatwasser, volledig geïntegreerd

5VH 5X00VKC
Highlights
•	 Consommation d‘eau 9 l
•	 9 programmes
•	 Tiroir à couverts
•	 Capacité : 14 couverts
•	 Programme de nettoyage de 

l’appareil
•	 Info-Light
•	 Intérieur en acier inox
•	 Aquastop 

•	 Waterverbruik 9 l
•	 9 programma‘s
•	 Bestekschuiflade
•	 Capaciteit:14 couverts
•	 Machinereinigingsprogramma
•	 Info-Light
•	 Roestvrij stalen binnenruimte
•	 Aquastop

Mitigeur
Keukenkran

Nera
Highlights
•	 Noir mat
•	 Haute pression
•	 Bec non extensible
•	 Pivotant à 360° 

•	 Zwart mat design
•	 Hoge druk
•	 Vaste uitloop
•	 Zwenkbereik 360°

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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Qui aime chercher du papier sulfurisé, qui aime passer beaucoup de temps à nettoyer des plaques 
à pâtisserie de manière fastidieuse ? Personne ne le fait. La nouvelle plaque de four Blaupunkt  
apporte ici la solution espérée. Fabriquée en fonte d‘aluminium, elle ressemble à nos plaques de 
gril et de teppanyaki et vous offre de nombreux avantages :

•	� La chaleur est parfaitement répartie sur toute la surface et assure ainsi une cuisson  
et un brunissement uniformes.

•	� Parce qu‘elle garde la chaleur en longue durée, elle est particulièrement économe en énergie.

•	� Grâce à sa surface antiadhésive, les biscuits, les gâteaux et les pizzas se détachent  
facilement – sans avoir besoin d‘utiliser de papier sulfurisé.

•	� Le nettoyage à la main s‘effectue en quelques secondes. 

Wie vindt het leuk om bakpapier te zoeken, wie vindt het leuk om veel tijd te besteden aan het 
schoonmaken van bakplaten? Niemand. De nieuwe Blaupunkt bak- en braadplaat voor de oven 
biedt de gehoopte oplossing. Hij is gemaakt van gietaluminium, heeft dezelfde werking als onze 
beproefde grill- en teppanyakiplaten en biedt je veel voordelen:

•	� De warmte wordt perfect verdeeld over het hele oppervlak, voor een gelijkmatige  
garing en bruining.

•	� Door de langdurige warmteopslag is de plaat bijzonder energiezuinig.

•	� Dankzij de antiaanbaklaag kunnen koekjes, taarten en pizza‘s gemakkelijk worden  
verwijderd – zonder bakpapier.

•	� Schoonmaken met de hand kan in enkele seconden.

D‘UNE SEULE FORME
UIT ÉÉN MAL

Plaque de four  
Bak- en braadslede 

5Z 60GB10E0

Convient à tous les fours et cuisinières de 60 cm
Geschikt voor alle 60 cm ovens en fornuis

L × P × H:  
47,5 × 34,7 × 2,5 cm
B × D × H:  
47,5 × 34,7 × 2,5 cm
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Série d’éviers de cuisine Maira Black Matt
Serie gootsteen Maira Black Matt

Plaque de cuisson à induction
Kookplaat inductie

5II 86250

EXCELLENT
UITSTEKEND

Bien sûr, nous sommes convaincus par le langage des formes de nos appareils – et cela 
convainc aussi les autres. Le célèbre jury du concours international de design Red Dot a non 
seulement récompensé nos produits à plusieurs reprises, mais nous a également décerné 
le titre de „Best of the Best“. Ce qui nous rend un peu fiers. Et finalement, en ce qui vous 
concerne, cela signifie que vous avez vraiment bon goût.

Natuurlijk zijn we overtuigd door de designtaal van onze apparaten – en we maken er 
ook indruk mee op anderen. De gerenommeerde jury van de internationale Red Dot 
designwedstrijd heeft onze producten niet alleen meerdere keren geëerd, maar ons ook de 
titel „Best of the Best“ toegekend. Dat maakt ons een beetje trots. En voor u betekent het dat 
u echt een goede smaak hebt.
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Série d’éviers de cuisine Alento
Serie gootsteen Alento

Four encastrable avec pyrolyse
Ingebouwde oven met pyrolyse

5B50P 8690

Combiné réfrigérateur-congélateur Cross Door
Crossdoor koel- / vriescombinatie

5CD 891SC0

Black Granite Light GreyDark Grey

37



SANTÉ

DÎNER

PASSIE
GEZONDHEID

AVONDETEN
GEZONDHEID

AVONDETEN

GENOT

GENOT

VREUGDE
TIJD

LE PLAISIR

LE PLAISIR

PASSION TEMPS

38



DÎNER

PASSIE
GEZONDHEID

AVONDETEN
GEZONDHEID

GEZONDHEID AVONDETEN
GENOT

VREUGDE

JOIE

LE PLAISIR

LE PLAISIR
PASSION
JOIETEMPS

TEMPS
39



40



41



Le soir, quand des invités inattendus sonnent 
à la porte ? Ce n‘est pas le seul moment où je 
suis content de savoir que mon vin est prêt, 
parfaitement réfrigéré. Et ce, même dans deux 
zones de température, afin que le vin blanc et 
le vin rouge puissent être sortis directement et 
à bonne température, prêts à être déguster. Et 
le meilleur : les caves à vin Blaupunkt existent 
en différentes tailles.

OPTIMAAL GETEMPEREERD

Staan er ‚s avonds plotseling gasten voor de 
deur? Niet alleen dan ben ik blij om te weten 
dat mijn wijn perfect gekoeld klaarstaat. En 
zelfs in twee temperatuurzones, zodat witte en 
rode wijn direct uit mijn wijnkoelkast kunnen 
worden gehaald en op de juiste temperatuur 
kunnen worden geopend. En het beste is dat 
de wijnkoelkasten van Blaupunkt verkrijgbaar 
zijn in verschillende maten.

À TEMPÉRATURE OPTIMALE

LE TEMPS DU PLAISIR
TIJD OM TE GENIETEN
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Quand il s‘agit de cuisiner, j‘ai besoin d‘espace. 
L‘espace disponible sur ma table de cuisson 
doit être le plus grand possible. C‘est le cas de 
ma table de cuisson à induction avec hotte 
aspirante intégrée, qui combine parfaitement 
la cuisson et l‘aspiration. Je peux ainsi m‘adon-
ner pleinement à ma passion pour la cuisine 
– sans avoir à me soucier des odeurs et des 
remontées de vapeur d‘eau.

TWEE APPARATEN 
EEN PASSIE

Als het om koken gaat, heb ik ruimte nodig. 
Ik heb ook zoveel mogelijk ruimte nodig op 
mijn kookplaat. Net als mijn inductiekookplaat 
met geïntegreerde afzuigkap, die koken en 
afzuiging perfect combineert. Zo kan ik mijn 
passie voor koken ten volle uitleven – en hoef 
ik me geen zorgen te maken over geurtjes en 
opstijgende stoom.

DEUX APPAREILS
UNE PASSION
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Four encastrable
Inbouwoven

5B30N 0250
Highlights
•	 Design noir intemporel
•	 Four encastrable avec 8 types de chaleur
•	 Boutons entièrement escamotables
•	 Display en blanc
•	 Volume de cuisson 70l
•	 Intérieur du four de grande dimension  

avec 1 rail télescopique
•	 Porte du four amovible pour un nettoyage simplifié
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A 

(Sur une échelle allant de A+++ à D)

•	 Tijdloos zwart design
•	 Inbouwoven met 8 soorten verwarming
•	 Volledig verzinkbare bedieningsknoppen
•	 Digitaal display in wit
•	 Gaarruimtecapaciteit 70 l
•	 Grote ovenbinnenruimte met enkelvoudige 

 telescopische rail
•	 Afneembare ovendeur voor gemakkelijke reiniging
•	 Energie-efficiëntieklasse: A 

Op een schaal van A+++ tot D)D)

Plaque de cuisson à induction avec hotte aspirante intégrée
Inductiekookplaat met geïntegreerde afzuiging

5IX 80290
Highlights
•	 Avec moteur du ventilateur intégré 

dans la plaque de cuisson
•	 Puissance du ventilateur à 10 niveaux réglable  

grâce aux commandes Touch Control
•	 4 zones de cuisson à induction avec booster
•	 2 × induction combinée
•	 Deux zones de cuisson flexibles peuvent être 

 connectées pour former une zone de cuisson
•	 Fonction boost pour toutes les zones de cuisson à induction
•	 Mode Cooking Chef
•	 Fonction grill
•	 Minuterie – réglable individuellement pour chaque zone
•	 de cuisson
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A
•	 (Sur une échelle allant de A+++ à D) 

•	 Met geïntegreerde ventilatormotor in de kookplaat
•	 Ventilatorvermogen 10-traps regelbaar door Touch control
•	 4 inductiekookzones met booster
•	 2 × combi-inductie
•	 Flexibel koppelen – Twee kookzones kunnen  

worden gecombineerd tot een kookzone
•	 Boost-functie voor alle inductiekookzones
•	 Cooking Chef Mode
•	 Grillfunctie
•	 Timer – gelijktijdig instelbaar voor elke kookplaats
•	 Energie-efficiëntieklasse: A 

(Op een schaal van A+++ tot D)
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Black Granite Light GreyDark Grey

86

Highlights
•	 Face avant en verre noir avec protection UV
•	 3 surfaces de rangement en bois de massif
•	 Pour 23 bouteilles
•	 2 zones de température 

5 °C – 12 °C / 12 °C – 20 °C
•	 Lumière LED sur les cotés
•	 Plateaux télescopiques
•	 Poignée noire
•	 Charnières amorties 

•	 Zwarte glazen front met UV-bescherming
•	 3 plateaus van massief hout
•	 Capaciteit van 23 flessen
•	 2 temperatuurzones 5 °C – 12 °C / 12 °C – 20 °C
•	 LED-verlichting aan de zijkant
•	 Telescopische uittrekelementen
•	 Handgreepstrip in zwart
•	 Gedempte scharnieren

Evier
Inbouwspoelbak

Alento SAG8600CE 
Highlights
•	 Composite de quartz
•	 Facile d‘entretien
•	 Durable
•	 Résistant à la décoloration et aux aliments
•	 Disponible en différentes tailles et couleurs 

•	 Kwarts composiet
•	 Gemakkelijk schoon te maken
•	 Duurzaam
•	 Kleur- en voedselveilig
•	 Beschikbaar in verschillende maten en kleuren

Mitigeur
Keukenkran

Piave PO
Highlights
•	 Optique acier inox
•	 Haute pression
•	 Bec extensible
•	 Pivotant à 360° 

•	 Roestvrij staal look
•	 Hoge druk
•	 Uitloop met slang
•	 Zwenkbereik 360°

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com

Cave à vin encastrable
Inbouw-wijnkoelkast

5WK 630FF
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Réfrigérateur-congélateur combiné encastrable
Inbouw koel- / vriescombinatie

5CR 288SD0
Highlights
•	 Dégivrage entièrement automatique de l’espace de réfrigération
•	 Espace intérieur clair et facile à nettoyer
•	 Éclairage LED dans l’espace de réfrigération
•	 4 étagères en verre de sécurité, dont 3 réglables en hauteur
•	 4 rangements dans la porte sans séparation
•	 Étagère à bouteilles
•	 3 tiroirs pour produits congelés
•	 No Frost
•	 Volume utile total: 243 l 

•	 Volautomatische ontdooiing in de koelruimte
•	 Reinigingsvriendelijke, lichte binnenruimte
•	 Led-binnenverlichting in het koeldeel
•	 4 neerzetvlakken van veiligheidsglas, daarvan  

3 in hoogte verstelbaar
•	 4 doorlopende deurrekken
•	 Flessenrek
•	 3 laden voor diepvriesproducten
•	 No Frost
•	 Totale capaciteit: 243 l

Lave-vaisselle encastrable entièrement intégré
Inbouwvaatwasser, volledig geïntegreerd

5VT 8X00EWE
Highlights
•	 Consommation d‘eau 9 l
•	 6 programmes
•	 Panier à couverts
•	 Capacité : 10 couverts
•	 Distributeur automatique de 

détergent / technique de protection des verres
•	 Départ différé électrique
•	 Signal sonore indiquant la fin du programme
•	 Intérieur en acier inox
•	 Aquastop 

•	 Waterverbruik 9 l
•	 6 programma‘s
•	 Bestekmand
•	 Capaciteit:10 couverts
•	 Reinigerautomatiek / glasbeschermingstechniek
•	 Elektrische tijdvoorkeuze
•	 Akoestisch einde van het programma-signaal
•	 Roestvrij stalen binnenruimte
•	 Aquastop
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	 Cliquez à nouveau
		      Klik hier nog een keer

www.blaupunkt-einbaugeraete.com 

www.blaupunkt-electromenager.fr
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Ouvrir le four, mettre la pizza, attendre, c‘est 
prêt ? La vraie cuisson d‘une pizza peut être 
aussi simple que ça. Mon four Blaupunkt 
m‘enthousiasme surtout par sa simplici-
té d‘utilisation. Deux boutons rotatifs, un 
élément de commande logique et je peux 
me concentrer sur ma passion, la cuisson 
des pizzas, sans avoir à me soucier de la 
technique.

PIZZA ZOALS  
IN ITALIË

Open de oven, doe de pizza erin, wacht, 
klaar? Zo eenvoudig kan echt pizza bakken 
zijn. Mijn Blaupunkt oven maakt vooral 
indruk door zijn gebruiksgemak. Twee dra-
aiknoppen, één logisch bedieningselement 
en ik kan me concentreren op mijn passie: 
pizza‘s bakken zonder me zorgen te hoeven 
maken over de techniek.

PIZZA COMME
EN ITALIE

HEUREUX  
ENSEMBLE
SAMEN GELUKKIG
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Beaucoup d‘invités ou cuisiner uniquement 
pour moi ? Grande poêle ou petite 
casserole ? Avec ma table de cuisson, j‘ai 
toujours le choix – et je peux transformer 
la grande zone de cuisson en petite d‘un 
simple geste. Je suis ainsi flexible et toujours 
parfaitement préparée, même en cas d‘invi-
tés inattendus.

EENVOUDIGWEG  
FLEXIBEL

Veel gasten of alleen voor mezelf koken? 
Grote pan of kleine pan? Met mijn kookplaat 
heb ik altijd de keuze – en kan ik de grote ko-
okzone met een simpele aanraking verande-
ren in een kleine. Ik ben dus flexibel en altijd 
perfect voorbereid op onverwachte gasten.

SIMPLEMENT
FLEXIBLE
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Ranger, mettre en marche, vider, c‘est tout. En 
fait, un lave-vaisselle ne doit pas pouvoir faire 
plus pour moi. Du moins, c‘est ce que je pen-
sais autrefois. Aujourd‘hui, je suis content que 
mon lave-vaisselle ne fasse pas seulement ce 
travail à la perfection, mais qu‘il soit aussi très 
en avance en matière d‘efficacité énergétique 
et de protection de l‘environnement. Encore 
plus de bonnes raisons de le remplir et de 
l‘allumer avec un sourire.

VEEL SPOELEN 
WEINIG VERBRUIKEN

Inruimen, aanzetten, uitruimen, klaar. Een 
vaatwasser hoeft echt niet om meer te kunnen 
doen. Tenminste, dat dacht ik vroeger. Vandaag 
ben ik blij dat mijn vaatwasser niet alleen 
dit werk perfect doet, maar ook ver vooruit 
is op het gebied van energie-efficiëntie en 
milieubescherming. Nog meer goede redenen 
om hem weg te zetten en met een glimlach 
aan te zetten.

RINCER BEAUCOUP
CONSOMMER PEU
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J‘utilise depuis longtemps des appareils en-
castrables Blaupunkt dans ma cuisine, je suis 
convaincu par leur qualité et leur design et je 
me suis demandé : pourquoi ne pas miser aussi 
sur un lave-linge Blaupunkt ? Je l‘ai maintenant 
– et je ne le quitterai plus jamais, car je n‘ai 
jamais été aussi convaincu par le résultat de 
lavage et la simplicité d‘utilisation.

ALLES UIT 
ÉÉN HAND

Ik gebruik al heel lang Blaupunkt 
inbouwapparatuur in mijn keuken, ik ben 
onder de indruk van hun kwaliteit en design 
en vroeg me af: waarom zou ik niet voor een 
Blaupunkt wasmachine gaan? Nu heb ik hem – 
en ik wil hem niet meer missen, omdat ik nog 
nooit zo onder de indruk ben geweest van de 
wasresultaten en het gebruiksgemak.

UN SEUL 
FOURNISSEUR
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Plaque de cuisson
Keramische kookplaat

5RG 64361
Highlights
•	 4 zones de cuisson High Speed
•	 Sans bordure
•	 Touch Control 
•	 Touche à capteur pour extension de la zone
•	 Zone à double couronne
•	 Zone de rôtissage
•	 Régulation électronique avec 10 niveaux 

de puissance 

•	 4 High Speed kookzones
•	 Randloos
•	 Touch Control 
•	 Sensorknop voor zoneuitbreiding
•	 Dubbele randzone
•	 Braadzone
•	 Elektronische regeling in 10 vermogensniveaus

Four encastrable
Inbouwoven

5B10B 0040
Highlights
•	 Design noir intemporel
•	 Four encastrable avec 5 types de chaleur
•	 Convection naturelle (sole / voûte)
•	 Gril grande surface
•	 Porte du four amovible pour un nettoyage simplifié
•	 Espace de cuisson émaillé
•	 Volume de cuisson: 71l
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A 

(Sur une échelle allant de A+++ à ) 

•	 Tijdloos zwart design
•	 Inbouwoven met 5 soorten verwarming
•	 Boven- / onderwarmte
•	 Groot oppervlak-oven
•	 Afneembare ovendeur voor gemakkelijke reiniging
•	 Geëmailleerde gaarruimte
•	 Gaarruimtecapaciteit 71 l
•	 Energie-efficiëntieklasse: A 

(Op een schaal van A+++ tot D)
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Black Granite Light GreyDark Grey
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Hotte pour îlot
Afzuigkap kookeiland

5DB 96453
Highlights
•	 Acier inox et acier inox verni en noir
•	 Design cubique
•	 Touch Control
•	 Puissance du ventilateur à 4 niveaux (3 niveaux de puissance 

+ 1 niveau intensif )
•	 Niveaux intensifs avec retour automatique
•	 Ventilateur puissant et silencieux
•	 Éclairage clair et homogène
•	 Classe d’éfficacité énergétique: A 

(Sur une échelle allant de A+++ à D) 

•	 Roestvrij staal en roestvrij staal zwart gelakt
•	 Cube Design
•	 Touch Control
•	 Ventilatorvermogen 4-traps (3 vermogenniveaus  

+ 1 intensief niveau) regelbaar
•	 Intensieve niveaus met automatische terugstelling
•	 Krachtige en zachte blower
•	 Gelijkmatige, heldere verlichting
•	 Energie-efficiëntieklasse: A 

(Op een schaal van A+++ tot D)

Evier
Inbouwspoelbak

Alento SAG6600CE 
Highlights
•	 Composite de quartz
•	 Facile d‘entretien
•	 Durable
•	 Résistant à la décoloration et aux aliments
•	 Disponible en différentes couleurs 

•	 Kwarts composiet
•	 Gemakkelijk schoon te maken
•	 Duurzaam
•	 Kleur- en voedselveilig
•	 Beschikbaar in verschillende kleuren

Mitigeur
Keukenkran

Esino PO
Highlights
•	 Haute pression
•	 Bec extensible
•	 Pivotant à 360°
•	 Disponible en noir mat, 

chrome et aspect inox 

•	 Hoge druk
•	 Uitloop met slang
•	 Zwenkbereik 360°
•	 Verkrijgbaar in 

matzwart, chroom en 
roestvrijstalen look

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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Lave-linge, pose libre
Wasmachine, vrijstaand

5WF 6X910
Highlights
•	 Capacité 9 kg
•	 Vitesse d’essorage 1 400 tr / min
•	 15 programmes
•	 Tambour doux
•	 Automatisme de débit
•	 Indicateur visuel de fonctionnement
•	 Affichage du temps restant
•	 Aquastop
•	 Possibilité d’installation en hauteur 

•	 Capaciteit: 9 kg
•	 Centrifugeren 1.400 tpm
•	 15 programma‘s
•	 Honingraattrommel
•	 Automatische volumeregeling
•	 Optische bedrijfsweergave
•	 Restlooptijdweergave
•	 Aquastop
•	 Hoog in te bouwen

Lave-vaisselle encastrable entièrement intégré
Inbouwvaatwasser, volledig geïntegreerd

5VF 4X00BKD
Highlights
•	 Consommation d‘eau 9,5 l
•	 10 programmes
•	 Panier à couverts
•	 Capacité : 14 couverts
•	 Départ différé électrique
•	 Info Light
•	 Intérieur en acier inox
•	 Aquastop 

•	 Waterverbruik 9,5 l
•	 10 programma‘s
•	 Bestekmand
•	 Capaciteit:14 couverts
•	 Elektrische tijdvoorkeuze
•	 Info Light
•	 Roestvrij stalen binnenruimte
•	 Aquastop
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Réfrigérateur-congélateur combiné encastrable
Inbouw koel- / vriescombinatie

5CG 244FD0
Highlights
•	 Dégivrage entièrement automatique de l’espace 

de réfrigération
•	 Espace intérieur clair et facile à nettoyer
•	 Éclairage LED dans l’espace de réfrigération
•	 4 étagères en verre de sécurité, 

dont 3 réglables en hauteur
•	 3 rangements dans la porte sans séparation
•	 1 compartiment de congélation avec clapet
•	 Compartiment spécial pizza
•	 Volume utile total: 181 l 

•	 Volautomatische ontdooiing in de koelruimte
•	 Reinigingsvriendelijke, lichte binnenruimte
•	 Led-binnenverlichting in het koeldeel
•	 4 neerzetvlakken van veiligheidsglas, 

daarvan 3 in hoogte verstelbaar
•	 3 doorlopende deurrekken
•	 1 vriesvak met klep
•	 Vriesvak geschikt voor pizza
•	 Totale capaciteit: 181 l

Plus d‘informations et  
d‘autres appareils sont 
à découvrir sur 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Meer informatie en meer 
apparaten zijn te vinden op 
blaupunkt-einbaugeraete.com
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LE MEILLEUR? ... 
... VIENT À 
LA FIN.

Quel vin s‘accorde le mieux avec votre menu, vos invités et votre humeur? 
Quel que soit le bon vin que vous choisissez : Avec nos caves à vin, les 
bouteilles sont toujours à la bonne température. Et ce, même avec deux 
zones de température dans un seul appareil.

Welke wijn past het beste bij het menu, de gasten en de sfeer? Welke 
heerlijke wijn u ook kiest: Met onze wijnkoelkasten worden de flessen 
altijd op de perfecte temperatuur gehouden. En zelfs met twee 
temperatuurzones in één apparaat.

LEST BEST.
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Votre chemin direct vers Blaupunkt:
Je directe route naar Blaupunkt:
www.blaupunkt-einbaugeraete.com 
www.blaupunkt-electromenager.fr

Notre site web
Onze website

Vous souhaitez avoir un aperçu complet de tous nos produits, de l‘ensemble 
de notre portefeuille ? Alors vous êtes à la bonne adresse. Sur notre site 
Internet, nous vous guidons à travers notre programme, vous pouvez vous 
informer dans les moindres détails, comparer et prendre votre décision. Et si 
vous souhaitez acheter d‘autres accessoires après votre achat, n‘hésitez pas 
à nous contacter.

Wilt u een volledig overzicht van al onze producten en het volledige 
portfolio? Dan bent u bij ons aan het juiste adres. Op onze website leiden 
we u door ons programma, waar u elk detail kunt bekijken, vergelijken en 
beslissen. En als u na uw aankoop nog extra accessoires wilt kopen, neem 
dan gerust contact met ons op.

À VOTRE SERVICE.
Vous trouverez nos produits dans les magasins de cuisine bien 
achalandés. Mais pas seulement là.Vous nous trouvez aussi sur de 
nombreux autres canaux, où nous vous fournissons des informations 
complémentaires avant et après votre achat et où nous sommes à vos 
côtés pour vous conseiller et vous aider.

U vindt ons in goed gesorteerde gespecialiseerde keukenspeciaalwinkels. 
Maar niet alleen daar. U vindt ons ook op vele andere kanalen, waar we 
u voor en na uw aankoop van meer informatie voorzien en u advies en 
ondersteuning bieden.

DAAR VOOR U.
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Médias sociaux

Vous cherchez de l‘inspiration, des suggestions et des conseils ? Venez donc nous 
rendre visite sur Facebook, Instagram ou LinkedIn. Vous y découvrirez qui nous 
sommes, ce qui nous motive, les nouveaux produits sur lesquels nous travaillons 
actuellement et la diversité d‘utilisation de nos appareils encastrables. Il suffit donc 
de cliquer, de s‘abonner et de rester informé.

Bent u op zoek naar inspiratie, suggesties en verdere tips? Bezoek ons dan op Face-
book, Instagram of LinkedIn. Hier komt u te weten wie we zijn, wat ons motiveert, 
aan welke nieuwe producten we momenteel werken en hoe veelzijdig onze in-
bouwapparaten zijn. Dus klik, schrijf u in en blijf op de hoogte.

Indépendamment de notre présence en ligne, nous sommes toujours là pour vous. Que ce soit 
par voie numérique, par téléphone ou en personne. Nous vous offrons une qualité convaincante 
directement près de chez vous, nous vous accordons au cas où une garantie de 5 ans* sur tous 
les appareils encastrables, les éviers et les mitigeurs et nous voulons surtout une chose : que vous 
puissiez profiter le plus longtemps possible de nos produits.

Ongeacht onze online aanwezigheid, staan we altijd voor u klaar. Digitaal, telefonisch of persoon-
lijk. We bieden u overtuigende kwaliteit direct bij u in de buurt, geven u 5 jaar garantie* op alle in-
bouwapparatuur, spoelbakken en kranen voor het geval dat, en bovenal willen we maar één ding: 
dat u zo lang mogelijk plezier hebt van onze producten.

* AL‘usure normale est exclue de la garantie.  
Pour plus d‘informations, consultez notre site web 
www.blaupunkt-electromenager.fr.

* �Normale slijtage is uitgesloten van de garantie.  
Meer informatie vindt u op onze 
www.blaupunkt-einbaugeraete.com.

Hkhomeappliances 

hkhome_appliancesHK Appliances GmbH
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Tel.: 00 800 32 289 000
Nederland
service.nl@blaupunkt-einbaugeraete.com

Belgique/België
service.be@blaupunkt-einbaugeraete.com

Luxembourg/Luxemburg
service.lu@blaupunkt-einbaugeraete.com

Suisse 
service.ch@blaupunkt-einbaugeraete.com

Liechtenstein 
service.LIE@blaupunkt-einbaugeraete.com

France
sav@blaupunkt-electromenager.fr
Tel: 0800-303603

Vous avez besoin de plus d‘informations ? Nos 
collaborateurs qualifiés se tiennent à votre disposi-
tion. Les experts du service clientèle de Blaupunkt 
répondent à toutes vos questions de manière 
professionnelle. Vous pouvez également consulter 
notre site Internet  
www.blaupunkt-electromenager.fr.

Heeft u meer informatie nodig? Onze gekwa-
lificeerde medewerkers helpen u graag. Onze 
Blaupunkt-klantenservice-experts beantwoorden 
graag al uw vragen. Of bezoek onze website
www.blaupunkt-einbaugeraete.com.

HK Appliances GmbH
Werkstraße 3  
32289 Rödinghausen 
Germany

www.blaupunkt-einbaugeraete.com

Sous réserve de modifications et de légères variations 
de couleur des pièces en plastique, de même que sous 
réserve des options de livraison.
® Marque déposée. © 2024 by Blaupunkt
Reproduction, même partielle, uniquement sous conitions 
de l‘autorisation explicite de l‘éditeur. Imprimé en Alle-
magne 09 / 2024.
Nous déclinons toute responsabilité en cas d‘erreur 
d‘impression. Sous réserve d‘erreurs et de modifications 
techniques.
Cette brochure est réservée au commerce spécialisé.

Wijzigingen en leveringsmogelijkheden voorbehouden, 
evenals lichte kleurafwijkingen in plastic onderdele.
® Geregistreerd handelsmerk. © 2024 door Blaupunkt
Reproductie, zelfs gedeeltelijk, alleen met toestemming 
van de uitgever. Geprint in Duitsland 09 / 2024.
Geen aansprakelijkheid voor drukfouten. Fouten en techni-
sche wijzigingen voorbehouden.

Deze brochure is uitsluitend bestemd voor gespecialiseer-
de dealers.

Vous trouverez ici la page de 
service de Blaupunkt.

Hier vind je de Blaupunkt 
servicepagina.


